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Vietnam Documentado (01:48) 
 
Transcrito y traducido del inglés hablado al menos que tenga anotación. 
 
Narrador: Este fragmento de audio contiene fuerte leguaje y escenas de violencia que se 
escuchan al momento en que suceden. Tal vez no es apto para algunos oyentes. 
[Ruido de helicóptero] 
 
James Kearney: Yo estaba de rodillas en el helicóptero guiando este cable hacia abajo de la 
plataforma. Y entonces fue cuando vi al sujeto disparando diagonalmente desde el piso, 
directamente hacia nosotros con una metralleta. 
 
[Sonidos de metralleta. Intercomunicador: “¡Le dispararon a Kearney! Sentí un disparo – No 
sé qué chingados fue. Oh, maldita sea.” Sonidos de metralleta. “Nos están disparando. 
Kearney recibió un disparo. Me dispararon en el pie, y en la pierna superior derecha.” 
Sonidos de metralleta] 
 
Recibí disparos en tres partes, y a mi artillero también le dispararon. Pero él traía armadura 
blindada, lo cual le salvo la vida. 
 
Y hubo mucha confusión. Y entonces el piloto no puede ver la situación, y él tiene que 
controlar el helicóptero y tratar de ver que está pasando. Pero obviamente él escucha como 
las rondas destrozan el helicóptero. 
 
Nos dice que nos calmemos, y empieza a tratar de sacar el helicóptero del hoyo antes que 
nos disparen otra ronda que derribaría el avión. 
 
[Intercomunicador:  Sube, Dave, sube – Voy a echarles un vistazo a estos tipos… No estoy 
sangrando tanto, eso creo, pero me dispararon en el brazo, la pierna, y el pie… ¿Qué tan 
grave estás herido, camarada? No lo sé. Talvez sobreviviré, talvez no. Sí no, dile a mis 
padres que los amo…Siempre quise saber que se siente que me te disparen; ahora ya sé. 
Duele como el infierno] 
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